
Biztonsági előírások 

Figyelmesen olvassa el a biztonsági előírásokat, és  
az esetleges sérülések és károk elkerülése érdekében 
csak az útmutatóban leírt módon használja a termé
ket. Őrizze meg az útmutatót, hogy szükség esetén 
később ismét át tudja olvasni. Amennyiben megválik 
a terméktől, az útmutatót is adja oda az új tulajdo
nosnak.

Rendeltetés
Az alvómaszk olyan elalvást segítő és relaxációs 
 segédeszköz, amely a természet nyugtató hangjaival 
(előre  telepített) vagy saját maga által kiválasztott 
zene/hangoskönyv stb. okostelefonról, táblagépről 
vagy  hasonló eszközről Bluetooth® kapcsolaton 
 keresztül történő lejátszásával segíti a pihenést.  
A termék magánhasználatra lett kialakítva, keres
kedelmi célokra nem  alkalmas.  
A terméket csak mérsékelt éghajlati körülmények 
 között használja.
5362 cm közötti fejmérethez alkalmas.

Veszély gyermekek esetében
• A gyermekek nem ismerik fel az elektromos készülé

kek nem megfelelő használatából esetlegesen szár
mazó veszélyeket. Ezért a terméket gyermekektől 
tartsa távol.

•  Ne engedje, hogy a csomagolóanyag gyermekek 
 kezébe kerüljön.  
Többek között fulladásveszély áll fenn!

Veszély elektromos áram következtében
• Ne használja a készüléket, ha azon sérülést észlel.
• Semmilyen változtatást ne hajtson végre a termé

ken. A terméken történő javításokat csak szakszer
viz végezheti. A szakszerűtlenül végzett javítások 
jelentős veszélyforrássá válhatnak a készüléket 
használó személyre nézve.

A fejhallgató feltöltése előtt az alábbiakat vegye 
 figyelembe:
• Csak megfelelő hálózati adaptert használjon.  

A terméket nem lehet például USBC PD hálózati 
adapterrel tölteni.

• Ne használjon hibás hálózati adaptereket, és ne 
 próbálja megjavítani azokat.

• Csak olyan, szakszerűen beszerelt, védőérintkezővel 
ellátott csatlakozóaljzathoz csatlakoztassa a készü
léket, amelynek a hálózati feszültsége megegyezik  
a hálózati adapter műszaki adataival. A terméket 
 vizes helyiségekben az áramhálózathoz csatlakoz
tatni tilos.

• Húzza ki a hálózati adaptert a csatlakozóaljzatból, 
ha használat közben üzemzavar lép fel, a használat 
után, vihar esetén, és mielőtt megtisztítja a termé
ket. Mindig a hálózati adaptert húzza, ne a csatlako
zókábelt.

• Ne helyezzen semmilyen folyadékkal töltött edényt, 
pl. vázát, a készülékre vagy annak közelébe. Az edény 
felborulhat és a folyadék befolyásolhatja az elektro
mos biztonságot. Áramütés veszélye áll fenn.

Egészségkárosodás veszélye
• A zenehallgatás nagy hangerő mellett tartós hallás

károsodást okozhat. A zenelejátszás megkezdése 
előtt először mindig állítsa alacsonyra a hangerőt. 
 Csak ezután növelje a hangerőt, ha szükséges.

Vigyázat - égési sérülések/tűzveszély
• A beépített akkumulátort nem lehet és nem szabad 

saját kezűleg kicserélni vagy kiszerelni. Az akku
mulátor szakszerűtlen cseréje robbanásveszélyes.  
Csak ugyanolyan vagy egyenértékű akkumulátor 
 típusra lehet kicserélni. Ha az akkumulátor tönkre 
ment, forduljon szakszervizhez.

• Ne helyezzen nyílt lángforrást, pl. égő gyertyát a 
termék közelébe. Gyertyát és más nyílt lángforrást 
minden esetben tartson távol a terméktől, hogy 
megakadályozza a lángok átterjedését.

• A termékben egy lítium akkumulátor található.  
Az akkumulátort szétszedni, tűzbe dobni vagy 
 rövidre zárni tilos.

• Az akkumulátorokat ne változtassa meg és/vagy 
 deformálja el/melegítse fel/szerelje szét. Ne engedje, 
hogy a sérült akkumulátorok vízzel érintkezzenek.

• Ne tárolja, töltse vagy használja a készüléket szélső
séges hőmérsékleten vagy nagyon alacsony légnyo
máson (pl. nagy tengerszint feletti magasságon).

Anyagi károk
• A terméket ne merítse vízbe vagy más folyadékba. 

Óvja csepegő és spriccelő víztől is.
• Ha a terméket egy hideg helyről meleg helyre viszi,  

a készülékben pára csapódhat le. Ilyenkor néhány 
óráig hagyja kikapcsolva a készüléket.

• Ne tegye ki a terméket erős rázkódásoknak és  
ne ejtse le.

• Semmi esetre se nyissa fel a fejhallgató vagy a 
 kezelőegység burkolatát, illetve ne távolítsa el  
azok részeit.  Ne dugjon semmilyen tárgyat a bur
kolat  nyílásaiba.

• Óvja a készüléket nagy hőtől, például közvetlen 
 napsugárzástól vagy fűtőtesttől, portól és nedves
ségtől.

• Mágneses igazolványt, telefon és hitelkártyát, 
 továbbá hangszalagot, órát stb. tartson távol  
a termék közvetlen közeléből. Ezek a fejhallgatóba 
épített mágnesektől károsodhatnak.

• A termék tisztításához ne használjon maró vegy
szert, illetve agresszív vagy súroló hatású tisztító
szert.

• Az alvómaszk mosható. Ehhez vegye ki a kezelő
egységet és a fejhallgatót az alvómaszkból.

• Kérjük, vegye figyelembe: Az USBC töltőaljzat csak 
az akkumulátor töltésére szolgál. Adatátvitel nem 
lehetséges.

Alvómaszk Bluetooth® fejhallgatóval

 www.tchibo.hu/utmutatok

További tartozékok: 
USBtöltőkábel

kezelőegység

fejhallgató

USBC töltőaljzat

• hangerő növelése  
• következő szám kiválasztása

• „természet hangjai“ mód 
• hangerő csökkentése  
• előző szám kiválasztása

• készülék be/kikapcsolása  
• zene szüneteltetése/folytatása  
• Bluetooth® párosítás/leválasztás

kontrolllámpa

A kezelőegység és a fejhallgató behelyezése

1. Nyissa fel a cipzárat.

TUDNIVALÓ – anyagi károk 
Ügyeljen arra, hogy ne húzza vagy rángassa túl erősen a kábeleket, és ne törje vagy csavarja 
meg őket túlságosan.

2. Óvatosan helyezze be a fejhallgatót az alvómaszk 
oldalsó zsebeibe úgy, hogy a maszk viselése 
 közben az pontosan a fülére kerüljön.  

Vegye figyelembe az irányt is: A teljesen szövet
borítású oldalak hátrafelé néznek.

3. Helyezze a kezelőegységet a kis zsebbe úgy, hogy 
a gombok előre nézzenek, és pontosan az alvó
maszk hímzett gombszimbólumai alá kerüljenek.

Akkumulátor töltése

USB

kontrolllámpa

USBC töltőaljzat

Szüksége lesz egy USBhálózati adapterre (nem 
 tar tozék), lásd a „Műszaki adatokat“, vagy egy fixen 
 beszerelt USBhálózati aljzatra. 

 A terméket nem lehet például USBC PD hálóó
zati adapterrel (gyorstöltő adapter) tölteni.

A beépített akkumulátort a sérülések elkerülése 
 érdekében félig feltöltve szállítjuk. Az első használat 
előtt töltse fel teljesen az akkumulátort.
1. Nyissa ki az alvómaszk tetején található cipzárat, 

és húzza ki az USBC töltőaljzattal ellátott kis kábel 
végét.

2. Csatlakoztassa a mellékelt USBtöltőkábel egyik 
végét az alvómaszk USBC töltőaljzatához, a másik 
végét pedig egy megfelelő USBhálózati adapterhez.

3. Dugja be a hálózati adaptert egy megfelelő csatla
kozóaljzatba.

A kontrolllámpa pirosan világít.
A normál töltési folyamat üres akkumulátor esetén 
kb. 2 órát vesz igénybe.  
Amint az akkumulátor teljesen feltöltődött, a kont
rolllámpa kéken világít.

Tudnivalók az akkumulátorról
• Az akkumulátor kapacitásának megtartása érdeké

ben az akkumulátort 23 havonta töltse fel teljesen 
akkor is, ha a készüléket nem használja.

• Az akkumulátort +10 és +40 °C közötti hőmérsékle
ten töltse.

• Az akkumulátor kapacitása szobahőmérsékleten 
tart a leghosszabb ideig. Minél alacsonyabb a kör
nyezeti hőmérséklet, annál rövidebb a lejátszási idő. 

• Az akkumulátort fel kell tölteni, ha 30 másodpercen
ként hangjelzés hallható. 

 Ha a fejhallgatót a töltéshez a számítógép hez 
is csatlakoztatja, kövesse az adatok biztonsági 
mentésével kapcsolatos szokásos intézkedé
seket.  
Az USBC töltőaljzat csak az akkumulátor tölté
sére szolgál. Adatátvitel nem lehetséges.

Használat

A készülék be- és kikapcsolása
  M Bekapcsolás:  
Tartsa lenyomva kb. 2 másodpercig a  gombot, 
amíg több hangjelzés hallatszik – a Bluetooth® 
üzemmód automatikusan aktiválódik. 

  M Kikapcsolás:  
Tartsa lenyomva kb. 2 másodpercig a  gombot , 
amíg egy hangjelzés hallatszik. 

Cikkszám: 688 846

142040AB1X1XV · 2024-09

hu   Használati útmutató

külső kezelőpanel

Gyártó:
Commaxx BV, Wiebachstraat 37,  

6466 NG Kerkrade, The Netherlands (Hollandia)



Választás a „természet hangjai” közül 

A készüléken 22 különböző, előre telepített környezet 
hangjai található, amelyek segíthetnek az elalvásban; 
lásd az útmutató végén található listát.
1. A Bluetooth® üzemmódból a „természet hangjai” 

üzemmódra való váltáshoz kattintson kétszer a 
 gombra.  

A kontrolllámpa lassan kéken villog. 
2. Nyomja meg a ...

  M ...   gombot hosszan, a hangerő lépésenkénti 
növeléséhez.  
Ha elérte a maximális hangerőt, egy 
 hangjelzés hallható.

 ...   gombot hosszan, a hangerő lépésenkénti 
 csökkentéséhez.

 ...    gombot röviden, a következő „természet 
hangjára“ váltáshoz.

 ...    gombot röviden, az előző „természet 
 hangjára“ váltáshoz.

 ...   gombot röviden a lejátszás szünetelteté-
séhez vagy folytatásához.

Időzítő: elalvási idő kiválasztása

  M Kattintson kétszer a  gombra ...
 ... 1-szer a 60 perces elalvási idő beállításához.
 ... 2-szer a 120 perces elalvási idő beállításához.
 ...  3-szor az időzítő kikapcsolásához (ha az időzítő 

előzőleg be volt kapcsolva). 

Minden alkalommal egy jelzőhang szólal meg.
A készülék a kiválasztott idő után automatikusan 
 kikapcsol.

  M Az ismételt bekapcsoláshoz tartsa lenyomva  
kb. 2 másodpercig a  gombot.

Bluetooth® kapcsolat létrehozása mobil lejátszókészülékkel

Az alvómaszk az időzítőtől (alvási idő) függetlenül 
Bluetooth® fejhallgatóként is használható. Ha az 
időzítőt használja, az a kiválasztott idő után kikap
csolja a fejhallgatót.  
A lejátszóeszköz (pl. okostelefon) beállításaitól 
 függően a készülék alvó üzemmódba is vált.

Zenelejátszás
Az alvómaszk az összes szokásos fájlformátum 
 lejátszására alkalmas, melyet az Ön lejátszókészüléke 
támogat. 
A készülék támogatja az A2DP hangátviteli szabványt 
is. Ez a szabvány, melyet a legtöbb forgalomban lévő 
okostelefon támogat, kifejezetten arra lett kifejleszt
ve, hogy lehetővé tegye a kábel nélküli sztereó hang
átvitelt Bluetooth®on keresztül. 
Kérjük, vegye figyelembe:  
Adott esetben az A2DP hanganyag átvitelt manuá
lisan kell aktiválni az okostelefonon. Olvassa el a 
 hordozható készülék használati útmutatóját is.

Készülékek párosítása
Ezt kell tudnia és erre kell ügyelnie:
•  Bizonyos lejátszókészülékeknek több időre van 

szükségük a kapcsolat létrehozásához; ez nem 
meghibásodás.

•  Minden esetben vegye figyelembe a lejátszókészü
lék használati útmutatóját. 

• Egyszerre mindig csak egy készüléket csatlakoz
tathat az alvómaszkhoz. 

• Adott esetben jelszó használata szükséges. Ekkor 
adja meg a következő négy számjegyet: 0000. 

Ha a készülék ki van kapcsolva:
1. Tartsa lenyomva kb. 2  másodpercig a  gombot, 

amíg több hangjelzés hallatszik.  
A Bluetooth® üzemmód automatikusan aktiválódik, 
a kontrolllámpa felváltva kéken és pirosan villog.

2. Kapcsolja be a Bluetooth® funkciót a hordozható 
készülékén (pl. okostelefon), és indítsa el az esz
közkeresést.

3. Válassza ki a listából a TCM 688846 lehetőséget, 
és szükség esetén hagyja jóvá.

Amint sikeresen létrejött a kapcsolat, egy rövid 
 dallam hangzik fel, és a kontrolllámpa lassan kék 
fénnyel villog. 

Vegye figyelembe:  
Ha időnként kikapcsolja a fejhallgatót, az a bekapcso
lás után automatikusan csatlakozik az előzőekben 
már párosított készülékhez, amennyiben a készülék a 
közelben van, be van kapcsolva, továbbá a Bluetooth® 
funkció aktiválva van rajta. 

Amikor a készülék be van kapcsolva és  
„természet hangjai” üzemmódban van:

  M A Bluetooth® üzemmódra való átváltáshoz 
 kattintson kétszer a  gombra.  
Egy jelzőhang szólal meg, a kontrolllámpa villog ... 
 ... váltakozva kék  piros színnel, ha még nincs 
Bluetooth® kapcsolat.  
... lassan kék színnel, amikor a Bluetooth® 
 kapcsolat automatikusan helyreállt.

Bluetooth® kapcsolat bontása 

  M Kattintson kétszer a  gombra .  
A készülék automatikusan átvált a természet 
hangjaira. A kontrolllámpa továbbra is lassan 
 kéken villog. 

Lejátszás elindítása/megszakítása/folytatása/ 
leállítása
1. Szükség esetén az első alkalommal a lejátszást 

közvetlenül a hordozható lejátszókészüléken 
 indítsa el.

2. Nyomja meg az alvómaszkon a ...
  M ...   gombot hosszan, a hangerő lépésenkénti 

növeléséhez. 
Ha elérte a maximális hangerőt, egy hang
jelzés hallható.

 ...   gombot hosszan, a hangerő lépésenkénti 
csökkentéséhez.

 ...   gombot röviden, a következő számra 
 ugráshoz.

 ...   gombot 1szer röviden az előző számra 
 ugráshoz; 
2szer röviden, a „természet hangjai“ 
üzemmódra váltáshoz.

 ...    gombot röviden a lejátszás szünetelteté-
séhez vagy folytatásához.

3. Indítsa el, illetve állítsa le a lejátszást közvetlenül 
a lejátszókészüléken.

Üzemzavar / Hibaelhárítás

Nincs hang
• Túl alacsonyra állította a hangerőt az alvómaszkon 

vagy a lejátszókészüléken?
• Lemerült az akkumulátor vagy alacsony az akku

mulátor töltöttségi szintje? Töltse fel az akkumu
látort.

Gyakran megszakad a lejátszás 
• Túl nagy a távolság a lejátszókészülék és  

az alvómaszk között?

Nincs Bluetooth® kapcsolat
• Támogatja lejátszókészüléke a Bluetooth® funkciót? 

 Ehhez olvassa el a lejátszókészülék használati 
 útmutatóját is.

•   Nincs aktiválva a lejátszókészülék Bluetooth® 
 funkciója? Ellenőrizze a beállításokat.  Szükség 
 esetén aktiválja a  Bluetooth® funkciót.  Ellenőrizze, 
hogy az alvómaszk megjelenike a talált készülék 
listájában. Ha nem,  akkor kapcsolja ki és újra be  
a fejhallgatót. Helyezze az alvómaszkot és a leját
szókészüléket közel egymáshoz. Távolítsa el a 
 környezetükből a rádióvezérelt készülékeket. 

• Jelszót kér a lejátszókészülék? Ellenőrizze  
a beállításokat.

Megfelelőségi nyilatkozat

A Commaxx BV kijelenti, hogy ez a termék a forga
lomba hozatal idején a 2014/53/EU irányelv alapvető 
követelményeinek és a többi idevonatkozó rendelke
zésének megfelel.  
A teljes megfelelőségi nyilatkozat megtalálható a  
https://commaxxcertificates.com/doc/688846_doc.pdf  
weboldalon. 

A termék a következő országokban  forgalmazható: 
Németország, Ausztria, Svájc, Cseh ország, Lengyel
ország, Szlovákia, Magyarország. 

Tisztítás

TUDNIVALÓ – anyagi károk
• Az elektromos alkatrészeket nem szabad 

vízbe meríteni. Mosás előtt vegye ki őket  
az alvómaszkból.

• A termék tisztításához ne használjon maró 
vegyszert, illetve agresszív vagy súroló 
 hatású tisztítószert.

1. Óvatosan húzza ki a fejhallgatót és a kezelőegy
séget az alvómaszkból. Vigyázzon, hogy ne húzza, 
törje vagy csavarja meg túl erősen a kábeleket.
Szükség esetén egy kissé megnedvesített kendővel 
törölje le az elektromos alkatrészeket.

2. Magát az alvómaszkot kézzel, enyhe mosószerrel 
vagy samponnal, meleg vízben (< 40 °C) moshatja.  
Ezután öblítse le jól az alvómaszkot, és óvatosan 
nyomja ki a maradék vizet. Hagyja a maszkot a 
 levegőn megszáradni.  
Ne szárítsa szárítógépben, közvetlen napfényben 
vagy fűtőtesten. Ne vasalja.  
Kérjük, tartsa be a kezelési címkén található 
 utasításokat is!

3. Csak akkor helyezze vissza a fejhallgatót és  
a kezelőegységet, ha az alvómaszk teljesen 
 megszáradt. 

Hulladékkezelés

A termék, a csomagolás és a beszerelt akkumulátor 
értékes, újrahasznosítható anyagokból készültek.  
Az anyagok újrahasznosítása csökkenti a hulladék 
mennyiségét és kíméli a környezetet.  
A csomagolóanyagot a szelektív hulladékkezelésnek 
megfelelően ártalmatlanítsa. Papír, karton és könnyű 
csomagolóanyagok gyűjtéséhez használja a helyi 
gyűjtőhelyeket.

Ezzel a jellel ellátott készülékek, 
 elemek és akkumulátorok nem 
 kerülhetnek a háztartási hulladékba! 
Önt törvény kötelezi arra, hogy régi, 

nem használatos készülékét a háztartási hulladéktól 
különválasztva ártalmatlanítsa.  Az elektromos készü
lékek veszélyes anyagokat tartalmaznak, amelyek nem 
megfelelő tárolás és ártalmatlanítás esetén károsak 
lehetnek a környezetre és az egészségre.    

Régi készülékeket díjmentesen átvevő gyűjtőhelyekkel 
kapcsolatban az illetékes települési vagy városi hiva
taltól kaphat felvilágosítást. Az elhasználódott eleme
ket és akkumulátorokat az illetékes települési, illetve 
városi hivatalok gyűjtőhelyein vagy a forgalmazó 
szakkereskedésekben kell leadni. Az ártalmatlanítás 
előtt ragassza le a lítium elemek/akkumulátorok 
 érintkezőit.
Figyelem! Ebben a készülékben egy olyan akkumulátor 
található, amely biztonsági okokból szilárdan be van 
építve és a burkolat megrongálása nélkül nem lehet 
 eltávolítani. A szakszerűtlen eltávolítás biztonsági 
 kockázatot jelent. Ezért adja le egészben a készüléket 
egy gyűjtőhelyen, ahol a készüléket és az akkumulátort 
szakszerűen ártalmatlanítják.

Műszaki adatok

Modell:   688 846
Akkumulátor:   lítiumion 3,7 V DC 180 mAh

Névleges energia: 0,666 Wh 
(az UN 38.3 szerint tesztelve/
nem cserélhető)

Töltési feszültség:  5 V  0,18 A 
(a  szimbólum egyenáramot 
jelöl) 

Töltési idő:    kb. 23 óra 
Lejátszási idő:     68 óra  

(60%os hangerőn Bluetooth®on 
keresztül)  
kb. 8 óra  
(60%os hangerőn „természet 
hangjaival”)

Hangszóró  
jelzaj arány (SNR): ≥ 75 dB
Impedancia:  32 Ω
Teljesítmény:  0,25 W
Bluetooth® verzió:   V5.4 / alacsonyabb verziók  

(1.1től) is kompatibilisek, 
 azonban esetleg nem támo
gatják az összes funkciót

Hatótávolság:    max. 10 m (szabad területen) 
Kimeneti teljesítmény: 0,25 W
Frekvenciatartomány: 2,402 GHz és 2,480 GHz között
Max. adóteljesítmény: 2,5 mW
Készülékszabványok:  HFP V1.6 / HSP V1.2 /  

A2DP V1.2 / AVRCP V1.4
Környezeti  
hőmérséklet:  +10 és +40 °C között 

Kompatibilitás:
 Bluetooth® Smartképes okostelefon vagy táblagép
Android legalább 4.3
• iOStelefonok (iOS 7.0 és újabb verziók); 

iOStáblagépek (iOS 7.0 és újabb verziók)
• A  Bluetooth® szóvédjegy és logók a Bluetooth SIG, 

Inc. bejegyzett márkanevei. Ezeket a márkajelzése
ket a Commaxx BV licenc alapján használja.

• Az Android, a Google Play és a Google Play logó 
márkatulajdonosa a Google Inc.

• The  Bluetooth® word mark and logos are registered 
trademarks of Bluetooth SIG, Inc. and any use of 
such marks by Commaxx BV is under license.

• Android, Google Play and the Google Play logo are 
trademarks of Google Inc.

További információk a behelyezett akkumulátorral kapcsolatban 

Gyártó: 
Dongguan Baijiaying Electronic Technology Co., Ltd. 
No. 4, Xin‘an Jufu Road, Chang‘an Town,  
Dongguan City, Guangdong Province,  
PEOPLE‘S REPUBLIC OF CHINA (Kínai Népköztársaság)

E-mail
380252519@qq.com

Modell 
lítiumion 402030 (3.7V, 180mAh, 0.666Wh)
Gyártás dátuma 
2024/10

Gyártás helye 
Kína

A természet hangjainak listája

1. Madárcsiripelés
2. Hullámzás
3. Ciripelő rovarok
4. Folyó víz
5. Rovarok az erdőben éjszaka
6. Tábortűz
7. Sirályok a tengerparton
8. Eső és zivatar
9. Vízimadarak 
10. Lépések
11. Eső zivatar nélkül

12. Szívverés
13. Lapozás a könyvben
14. Gurgulázó vízvezetékek
15. Műanyag palackok szétnyomása
16. Lépések a hóban
17. Zászlólobogás a szélben
18. Homok erős szélben
19. Szélharangok
20. Tengerfenék 
21. Vihar
22. Macskanyávogás


